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Erőtlen nemzet és erőtlen par­
lament a zsarnokság előhírnökei. A 
nemzet szervezetlensége, gyengesége 
hü kifejezést nyer választási törvé­
nyünkben. Egy tizenkilencmilliós 
nemzetből másfél millión sem bír­
nak választói képességgel. A vá­
lasztások tisztasága még a jövő 
homályában van. A parlament éppen 
nem kifejezője a nemzet többségre 
jutott akaratának. Szólásszabadsá­
gunk a hatvanhetes kiegyezés — 
talán egyetlen dicsérendő alkotása. 
Azt a súlyt és erőt, melyet az egy­
ségesen szervezett népakarat kel­
lene a parlamentnek adjon — a 
szóllásszabadság adta meg eddig. 
Lehetnek a vélemények eltérők a 
parlamenti ellentál lásról, kárhoztat­
hatják egyesek bármily erős sza­
vakkal az obstrukciót, de addig 
mig egy velünk összekapcsolt, el­
lenséges állam minden fényét, ere­
jét és gazdagságát nyújtja segítsé­
gül egy tőlünk idegen uralkodó­
háznak, lemondani ez utolsó lehe­
tőségéről a békés forradalomnak 
— eszeveszett hazaárulás lenne.

Tisza gróf setét merénylete 
megdöbbentette pártkülömbség nél­
kül a politikusokat.

Nagy idők, nagy harcok előtt 
áll a nemzet. A negyvennyolcadiki 
szabadságharc megkezdett, de be 
nem fejezett müvét kell befejezni 
egységes hazafias akarattal. Önálló 
gazdasági létet kell adni a magyar 
államnak : mert e nélkül elsorvad, 
mint a féreg pusztította fa.

A gazdasági kérdések egész so­
rozata vár megoldásra, melyek faji 
meggyőződésünket, nemzeti önérze­
tünket kell szolgálják. Sürgős tör­
vényhozási intézkedések várnak tár­
gyalásra — melyek megvalósítása 
égető kérdés. Készül a véderő re­
form, félmilliár ios katonai követe­
lések jönnek — melyek ellenértékét 
követelnünk kell hadseregünk nem­
zeti átalakításában. Ekkor előáll a 
kormányelnök a házszabályok reví­
ziójával. Ez a legégetőbb kérdés. 
Miért ?

Mert csak úgy biztosíthatja ha­
talmát, csak igy állandósíthatja

TÁRCA.
Fátnm.

Az élet tarka vásár zsivajában, 
Egymásra leltek szivök tavaszában.

Egy gyáva asszony ős egy bátor férfi : 
Mindkettő egymást hiszi, látja, érti, 
S mindkettő érzi fátumát a sorsnak, 
Ha ők szivükben >veszedelmet* hordnak. 
Hogy uj világok vesznek ős születnek, 
De ők egymásé soha nem lehetnek. . ..

«Egymásé lennii Forro szenvedélylyel, 
El nem szakadva sem nappal, sem éjjel, 
Egymásnak lelkét lopva kicserélni, 
Egymással halni, de egymásőrt ő 1 n i.«

Ez volt a tervük szép teóriában — 
A férfi bátor ember voltl hiában. 
Hiába kérte édes — bus szavával, 
Hiába csalta : elviszi magával.
Az asszony remegett a vágytól, kéjtől, 
De — menni nem akart. Mert főit a férjtől: 
A férjtől ? nem félt. Nem a haragjától — 
Inkább félt saját lelke árnyékától. . ..
A férje jó volt, Istenként szerette: 
Rutul megcsalja ? Nem, ezt nem tehette.

Inkább ott maradt. . . .Összetörve, gyáván; 
Siratva minden őjjel hitves ágyán: 
Az édes, bűnös — elveszett — szerelmet. . 
S boldogtalan — a legjobb sorsa mellett.

Madame Chrizanthéme.

Válás után.
Ir a: Paul Margueritte.

Dantrénes ur kezét hátra léve és fe­
jét lehorgaszíva fel és alá sétált doigt zó- 
szobájában. Egy velencei tükör, mikor mel­

uralmát, melyet az uralkodói kegy­
ből — de épen nem a nép akara­
tából bir. Állandósítani akarja a 
többség uralmát. Annak a többség­
nek uralmát, melynél gyávább, te­
hetetlenebb és sivárabb lelkű poli­
tikai csoport nem bírt közhatalmat 
a világon.

Ez örületes terv kiviteléhez az 
első lépést megtette a gróf ur. A 
választ rá a függetlenségi és 48-as 
párt adta meg Kossuth Ferencz 
által. Ha a házszabályok tervezett 
revíziója sikerül — megszűntünk 
alkotmányos államnak még a lát­
szatával is bírni. Ez ellen tiltakozni 
kell, ellentállani kell végső erő- 
megteszitésével. Ez örületes terv 
késő utódok átkát hozza mindenkire, 
ki megvalósítását lehetővé teszi.

Szomorú időket élünk. Állam­
férfiam!;, uralmon levő politikusaink 
— rövidlátó emberek, csak a jelen­
re gondolnak, apró eszközökkel, ki­
csinyes rendszabályokkal akarnak 
meggyógyítani mélyen vérző se­
beket.

Alkuba lépnek a legkevésbbé 
tiszteletre méltó érdekekkel és böl­
csesség hírnevével tetszelegnek •— 
eszeveszett erőszakkal hadonáznak 
és erős kezűnek hirdetik magukat. 
Magy, hatalmas áramlat, a nemzeti 
eszme viszi a társadalmat, a nem­
zeti közvéleményt a jövő feladatai 
felé — ők csak a felszínen folydo- 
gáló patakocskát látják. Ilyen me­
rényletek a gondviselés által rendel- 
vék arra, hadd lássák a közsza 
badság barátai a veszedelmet, mely 
azt fenyegeti.

= Tisza indítványa. A ház folyo­
sóján ma erősen kolportálták a hirt, hogy 
Tisza egyelőre vissza fogja vonni indítvá­
nyát. Rakovszky István pártfeleinek egé­
szen határozottan jelentette a hírt, de 
forrásait nem nevezte meg. Beszélik, hogy 
Gróf Zselénszky Róbert az agrárinsok ne­
vében egyenesen felhívta volna Tiszát in­
dítványa visszavonására és Tisza azt felelte 
volna, hogy 6 csak azért nyújtotta be az 
indítványt, mert ismételten puhatolta az 
ellenzéki vezérek nézetét és azt hitte, hogy 
valamennyien óhajtják a revíziót. Az ellen­
zék most taktikai okokból tagadja meg a 
közreműködését. Ö nem bánja e dolgot és 
el is fogja halasztani az ügyet arra az 
időre, mihor az egész ház be fogja látni a 
revízió szükségességét. Ezek persze ellen­
őrizhetetlen hírek, de sok bennök a való­
színűség és igy könnyen megeshetik, hogy 
Tisza csakugyan visszavonja indítványát.

lette elhaladt, visszatükröztette magas alak­
ját és halvány arcáf. Haja halántéka körül 
már őszült.

Madame Dantrénes, az anyja, széké­
ben ült és látszólag figyelmesen olvasott egy 
könyvet. Nyugtalan tekintete azonban sok­
szor fiára esett. A bulorzat és a berende­
zés csaknem teljesen újnak látszott. A fiatal 
madame Danlrénes zongorája be volt zárva; 
a pazarul berendezett meghitt sarok, ahol 
a bársony függöny mögött rendesen ülni 
szokott, üres volt, kerevete használatlan és 
rendetlen, olvasóasztalkája, amelyen nippek, 
fényképek és egy kristálykagyló volt, — 
most már virág nélkül — elhagyatva állott. 
Nagy változás történt a házban.

Dantrénes ur az ingaórára tekintett 
anélkül, hogy egy pillanatra is megállóit 
volna. A várakozás nyugtalansága dobog­
tatta meg szivét. Szeretett volna egy évvel 
idősebb lenni. Más emberré szeretett volna 
változni, halálos kínokat szenvedett anél­
kül, hogy tudta volna, miért. Úgy érezte 
magát, mint az az ember, aki azt álmodja, 
hogy megfullad.

Megállóit s az ajtó kinyílt. Nagybátyja, 
az öreg Forgeret tábornok alakja jelent meg 
a küszöbön.

— Szabad vagy — szólt az öreg em­
ber. — Az igazságügyi palotából jövök; a 
törvényszék kimondta a válást.

♦

Danlrénes meghajolt, anélkül, hogy egy 
szót is szólt volna. A nagy csendben a visz- 
szavonhatatlan Ítélet úgy hangzott, mint a 
halálharang. Megkönnyebbülést érzett. Bána­
tos öröm költözött szivébe. Felsóbajtott. Majd 
diadalmasan csókolta meg anyja homlokát. 
Az ablakhoz lépett.

Jeanne de Chanollal kötött házassága 
első napjaira gondolt vissza, aki még egé­
szen fiatal volt s akkor került ki a zárdá­
ból, amikor elvette. Velencébe, Rómába és 
a kék tenger partján fekvő Nápolyba tett 
nászutjának emléke boldog álomba ringatta.

OBSZÁGJYÜLÉS
Az olasz kereskedelmi szerződés 

tárgyalása
Budapest, okt. 14.

Az első, a ki ma bejött a képviselő- 
házba, gróf Apponyi Albert volt. A könyv­
tárba ment először, ahonnét nagy csomó 
könyvvel letelepedett a helyén, a tanácskozó 
teremben. Közben nagy sereg vendég járta 
a Házat. Azok a francia katonatisztek vol­
tak ezek, a kik Péter szerb király hívására 
Belgrádija igyekeztek s most Budapesten 
töltenek egy napot. A franciák, a kike1 
Farkas János főterembizlos vezetett, az el­
ragadtatás hangján beszéltek a parlament 
épületéről.

A folyosó egyre éléokebb lesz. Nagy 
ülés készül ma. Az ellenzéki pártok vonul­
nak fel az olasz provizióriumról szóló ja­
vaslat ellen.

Apponyi is beszél és — úgy mondják 
— Tisza István nyomban válaszol neki. A 
terem is népesül. Az elsők közt, a kik Ap- 
ponyit Amerikából való visszatérése alkal 
mából üdvözölték, báró Feilitzsch Arthur, 
báró Podmaniczky Frigyes, gróf Tisza Ist­
ván, Kossuth Ferenc és Hieronymi Károly 
voltak.

Részletes tudósításunk a következő: 
Elnök: Feilitzsch Arthur báró.
Bemutatja Temes megye kérvényét 

külképviseletünknél a magyar jelvények ér­
vényesítése tárgyában.

Hieronymi Károly kereskedelmi mi­
niszter beterjeszt több jelentést.

Kiadatnak a bizottságnak.
Bodóky Zoltán vízügyi bizottság elő­

adója beterjeszti a Rába szabályozásáról 
szóló jelentéseit.

Kifogják nyomtatni és szétosztatni.
Napirenden van az olasz provizórium.
Rosenberg Gyula előadó ismerteti a 

bizottság jelentését gsziasági szempontból.
Papp Zoltán: Ez a szerződés törvény 

tiprás.
Rosenberg Gyula előadó : Nehogy 

Olaszországgal szerződés nélküli állapotba 
jöjjünk, a kormány tárgyalásokat indított 
az olasz kormánynyal, a ház elé javaslatot 
terjesztett be, de mivel az le nem tárgyai- 
tatott, megcsinálta az első provizóriumot. 
E provizóriumot igen előnyös feltételekkel 
kikötötték a borkereskedelemre nézve. Ez 
képezte alapját az uj provizóriumnak s a 
mostani tárgyalásnak.

Polonyi Géza: Ki jogosította fel a 
szerződést megkötni? Királyi kézjegygyei 
kötötték ?

Rosenberg Gyula: Erről a kézjegy­
ről azonnal beszélek. A szerződésből a fran­
cia p a r a f é -1 kézjegynek fordították. 
De Polonyi más kézjegyet nem ismer, mint 
a királyi kézjegyet s ezt nagy han­
gon mint rettentő sérelmet hirdette a párt- 
konferenciájukon.

Parisba való visszatérésük után csak­
hamar észrevették, hogy csalódtak egymás­
ban. Az asszony más embernek gondolta az 
urát, a férj más asszonynak a feleségét.

Az első ös zekoccanást az anyós, ma­
dame Dantrénes rendezte,- a ki özvegy asz- 
szony léiére jogokat formált a fiához. A fia­
tal asszony felháborodott. Danlrénes meg 
volt semmisülve, feleségét jónak, szelídnek 
és intelligensnek tartotta s az első össze­
koccanáskor már ennek éppen ellenkezőjét 
iapasztalta. Az asszony pazarló, mulatnivá- 
gyó volt, az ura pedig egyszerű ember. A 
helyzetet még jobban elmérgesitette az anyós 
jelenléte.

Az asszony bála! m, mulatságokon töl­
tötte idejét, folyton ruhákat varratott. A 
férj, aki eleinte egyszerű rendes ember volt, 
egész éjjeleket, töltött a klubban és nagy 
összegeket veszített.... És ez hét évig tar­
tott 1 Hét évig !... .Mennyi keserűséget szen­
vedtek ez idő alatt. De ez még nem volt 
minden. A féltékenység és házasságtörés is 
nagy szerepet játszott.

A férj, miután egy Salvancey nevű 
úri emberre kardjával hatalmas vágást 
mért, megbocsátott az asszonynak. Meg­
bocsátott neki, mert az igazat megvallva, 
szeretto az asszonyt, szerette oly szenve­
délyes szerelemmel, mely erősebb a ha- 
I rínál.

Szerencsére nem volt gyermekük. 
Egyszer aztán az asszony elment.

— Maurice, nagybátyád szólt hozzád 
— szólalt meg madame Dantrénes.

— Nem hallgatsz ineg barátom ? — 
kérdezte a tábornok — Feleséged szeretne 
veled beszélni. Ö ott volt,az Ítélet kihirde­
tésénél. Én magammal hoztam a kocsimon. 
Lenn vár.

— Rendelkezésére állok Chanol asz- 
szonynak.

Forgeret tábornok felhozta az asz- 
szonyt.

Félgyászruha volt rajta. Amikor fá­
tyolét felemelte, látta Dantrénes, hogy még

Polonyi Géza: Hát kinek a kézje­
gyéről beszélnek ?

Rosenberg Gyula: Azokéról, akik a 
szerződési pontokat megbeszélték.

Polonyi Géza: Hát mért nem mu 
látták be a háznak ?

Rosenberg Gyula: Ez a «kézjegy» 
nem sok babért hoz a képviselő urnák.

Rosenberg Gyula azután hosszabban 
fejtegeti a kérdést, a szélsőbal folytonos 
közbeszólásai között. A közbeszólások any- 
nyira belezavarták, hogy folyton «tisztelt 
bizottságinak nevezte a Házat, amire min­
dig felhangzott a derült közbekiáltás:

— Már megint bizottság I
Papp Zoltán: A mameluk javítha­

tatlan.
Rosenberg Gyula ezután a kérdés 

alkotmányjogi oldalát fejtegette. A két kor­
mány 1902. év decemberében megegyezeti 
az autonom vámtarifában, mely a bizottsá­
gokban letárgyallatott. Nem titok, hogy az 
1899 : XXX. t.-cikknek nem volt más célja, 
mint az Ausztriával való tárgyalásoknál, 
ami érdekünkben áll, nyomást gyakorolni.

Polónyi Géza: A törvényt meg keli 
tartani.

Rosenberg Gyula: Ugyanezen célt 
szolgálja ma is a vámtarifa.

Kiáltások a szélsőbalon: Vámszövet­
ség nélkül nincs szerződés.

Rosenberg Gyula: Formailag igazuk 
van, de lényegileg nincs. A forma miatt, nem 
szabad tétlenül néznünk az ország károso 
dását. (Nagy zaj a balon.)

Ne feledjék, hogy az 1899: XXX. t.- 
cikket a többség alkotta, azért, hogy az or­
szág érdekeit megvédje, nem pedig, hogy 
annak útvesztőjében elveszítsük gazdasági­
lag szerezhető előnyeinket. Épen ezért kéri, 
hogy fogadják el a javaslatot és adják meg 
a felmentvényt a kormánynak a szerződés 
előzetes megkötéséért. (Helyeslés jobbról, 
hoch a szélsőbalon.)

A függetlenségi párt szónoka.
Krasznay Ferenc azzal kezdi, bogy 

micsoda alkotmányjogi lelkiismeretességgel 
kezelik a kormánypárton gazdasági kérdé­
seinket, mikor Rosenberg maga elismeri, 
hogy nem is foglalkozott volna a kérdés 
alkotmányjog: oldalával, ha az ellenzék már 
előzetesen a pártkonferenciákon nem fesze­
gette volna ezt. Tehát az ellenzék szugge- 
rálla neki ezt!

Polónyi Géza: Magától nem jött rá!
Rákosi Viktor: A lelkiismerete nem 

szólalt meg !
Krasznay Ferenc vázolja azt a kö- 

zömbösoéget, melyet Magyarország a gazda­
sági kérdésekben mindenkor tanúsított. Az 
újra és újra megkötött kiegyezéseknél 
Ausztria folyton kihasználta az ő gazdasági 
tudását. Gazdagodott, kivitelünk 80 száza­
léka Ausztriába ment, állampapírjainknak 
is 80 százaléka Ausztriába vándorolt. Be­
állott a teljes kihasználtság politikája. Csak 
Wekerle alatt kezd ébredezni e közömbös­
ség. A fiatalság öntudatra ébredt, megte­
remtette az önálló vámterületi mozgalmat. 
Az osztrák centralisztikus politika azonban 
gátat vet gazdasági önállóságunknak s erre 

szebb mint volt és ez fájt neki. Eszébe 
jutott az a boldog idő, amikor még csók­
jaival borította ezt a szép arcot.

Székkel kínálta meg az asszonyt s ő 
leült.

— Üzleti ügyben akar velem értekez­
ni— kérdezte Dantrénes.

— Utoljára akartam látni.
Azután szeme közé nézve folytatta:
— Étvágyunk választva. Már azelőtt 

is közömbösek voltunk egymás iránt. — 
Mieiöttt örökre elválnánk, békejobbot aka­
rok nyújtani és bocsánatát kikérni.

Az asszony bánatosan és őszintén 
mosolyogva tekintett rá:

- Nem hisz nekem ? Sok fájdalmat 
okoztam önnek.

— Fájdalmat ? Enynyire bizonyos 
benne ?

Az asszony figyelmesen vizsgálta férje 
sáppadt arcát, idő előtt megőszült hajfürtéit. 
A férfi kényszeredett mosolylyal kérdezte:

— Müvét Csodálja ?
— Tényleg csupa mul tságból kínoz­

tuk egymást; kvittek vagyunk. Azt azon­
ban meg kell engednem, hogy ön jobb volt 
mint én.

A férfi halk hangon szólt:
— Ha akarattal, vagy akaratlanul 

megbántottam volna, kérem, bocsáson meg.
— Ön most újra éled s bizonyára 

boldogabb lesz, mint volt.
— Ön még fiatal és szép — felelte a 

férfi — lesznek, akik szeretni fogják. Azt 
a boldogságot kívánom önnek, amit én 
nem tudtam a számára megszerezni.

Az asszony felkelt.
— Adieu !
Hogy még néhány pillanatra tartóztas­

sa, azl hebegte:
— Mennyire gyűlölt engem I Ha 

visszagondolok rá, megborzadok.... — 
szólt a férfi.

— Sokszor gyűlöltem, de volt idő, 
amikor szereltem is — felelte őszintén az 
asszony.

a szolgálatra mindig akad magyar kormány’ 
Konstatálja, hogy a tarifa bizottság javasla­
tát nálunk nem is tárgyalták. Az egy leve 
gőben lógó dolog. Már pedig Magyarorszá­
got nem lehet annyira megalázni, hogy 
amit Ausztriában saját javukra megváltoz­
tatnak, azl Magyarország eo ipio elfogadja. 
A kormány ezen túltette magát és meg- 
ir.dilotta a tárgyalásokat anélkül, hogy arra 
felhatalmazása lett volna. A kormánynak 
módjában lett volna, hogy ezt a felhatal­
mazást kikérje, de szándékosan törekedett 
arra, hogy az a szorult helyzet bekövet­
kezzék. (Úgy van a szélsőbaloldalon.)

Aki a bűn útjára tért, annak nehéz 
onnan visszatérni. A kormány egyszer meg­
sértette törvényeinket és azóta egész soro­
zatát követte el a törvénysértéseknek. A 
kormány ne higyje azt, hogy ezt az orszá­
got rendeletekkel fogja kormányozhatni. Ezt 
az ellenzék a leghatározottabban vissza 
fogja utasítani. A kormánynak közgazdasági 
okokból meg kell állnia azon az utón, a 
melyre lépett. Ezek után rátér szóló a ja­
vaslat gazdasági hibáira.

Gabányi Miklós: Ne beszélj I Nincs 
itt senki !

Nessi Pál: Látszik, milyen magyar ér­
deklődés.

Gabányi Miklós: Rendeljék be a ma- 
melukokat.

Elnök: Ne méítőztassék a tanácsko­
zást zavarni.

Rákosi Vikior: Huszonegyeznek I 
Felkiáltások: A miniszterelnök huszon- 

egyezik!
Váradi Károly: Legyenek itt a tanács­

kozáson.
Elnök: Egyedül csak Krasznay kép­

viselőt illeti a szó. Kérem Váradi képviselő 
urat, ne zavarja a tanácskozást.

Rákosi Viktor: Huszonegy után jön 
a fuccs.

Krasznay Ferenc: A miniszterelnök­
től becsületes játékot követel, azért követeli 
a választási reform megvalósítását és sza­
bad teret kér gazdasági ügyeink megvalósí­
tására. Határozati javaslatot nyújt be, mely­
ben pártja megrovásban részesíti a kormányt 
s a felmentést nem adja meg neki. (Zajos 
helyeslés a szélsőbaloldalon.)

Elnök: öt percre felfüggeszti az ülést. 
Szünet után.

Bernât Béla: A nemzeti párt nevé­
ben szólott a javaslat ellen.

Okolicsányi László: Az Ugrón frak­
ció nevében csatlakosott Krasznay határo­
zati javaslatához.

Az ülés vége d. u. 2 órakor.

â városi szakbizottságok 
együttes ülése.
Második nap.
Saját tudósítónktól. — 

Kolozsvár, okt. 15.
G^upa apró ügyet tárgyallak tegnap a 

városi szakbizottságok. Az érdeklődés azért 
nem volt kisebb, mint az előző napon.

— Nem, ön gyűlölt engem; vallja 
meg, még most is gyűlöl.

— Idejöttem volna akkor ? — kér­
dezte. — Ön azonban....

— Éu, én? Oh, én mindig szerettem, 
igen, mindig. Úgy szerettem tegnap, amint 
holnap logom szeretni, én szerelem, ha je­
len van, vagy ha távol van; szeretem.

Hirtelen megragadta a kezét; ilyen 
szépnek még sohasem látta.

— Nem, ne, hagyjon el !
Kérésre fogta a dolgot:
— Jeanne, ne menj el, maradj itt, fe- 

edj el mindent I Míg szép időnk van hátra; 
kíséreljük meg, hogy boldoggá lehetünk-e 
még ?

— ön elfelejti, hogy elváltunk.
— Hát igazán elváltunk, örökre ? Nos 

jó ; utazzunk el együtt; gyerünk a világ 
végére.

— Sajátságos mosoly vonult el ajkán.
— Mennyire megvetnél I
— Ö, — sóhajtott — mégsem annyi­

ra, mint te engem. Nem tesz semmit, ha 
szeretjük egymást.

Az asszony kisértésbe jött és félénken 
mondta:

— Nem, nem.... Azzal arcára húzta 
a fátyolt és el akart menni.

— Hahá! Most értem, hogy miért jött. 
Kisértésbe akart hozni ? Szivemben gyógyít­
hatatlan sebet akart ütni! Hamis volt rész­
véte, komédia megbocsátása ! Menjen !

Az asszony reá nézett. Ajka mozgott, 
de mégsem szólt.

— Menjen! — ismételte mérgesen — 
menjen hát !

A nő megfordult, de mielőtt elment 
volna, levett kebléről egy ibolyacsokrot, 
megcsókolta és a férfi elé dobta, aztán eltűnt.

Midőn a két öreg ismét belépett a szo­
bába, Dantréuest az asztalnál találták, a 
mint homlokát kezére támasztva, egy ibolya- 
csokrot bámul. Beszélni akartak vele, de ő 
iníett, hogy hagyják magára.
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Tegnap is alaposan megvitattak mindent és 
tegnap sem voltak adakozó kedvükben a 
város atyái. A hol csak lehetett, megtagad­
ták a kérés teljesítését és erre bö terük 
nyílt, mert közel 10 kérés szerepelt a tárgy­
sorozaton. Nagy vitát provokált egy városi 
adótiszt kérése. Ez az adótiszt megfeszített 
szorgalommal, hivatalos órán kívül oly dol­
gokat végzett el és végez ma is, mire sem­
mi címen nem lenne kötelezhető. Rendkí­
vüli munkájának honorálásául 200 korona 
megszavazását kéri a törvényhatóságtól. 
Hivatali főnöke legmelegebben ajánlja a 
ritka szorgalmú tisztviselőt.

Fekete Nagy Béla előadó szintén azt 
ajánlja, hogy adjanak részére személyi pót­
lék címén — tekintettel a város anyagi 
helyzetére — 100 koronát. A polgármester 
nagy elismeréssel szólt az adótisztről; úgy 
még egyetlen tisztviselőjéről sem szólt a 
városnak. A szakbizottságok minden tagja 
látta, hogy itt tényleg egy oly emberrel van 
dolga, kinek munkásságát elismerésével kell 
jutalmaznia. Egy önfeláldozó, tullelkiismere- 
tes és a végletekig szorgalmas hivatalnok­
ról, a milyen fehér holló számba megy, 
pláne a városházánál. És Boross György 
mégis kézzel-lábbal tiltakozott a személyi 
pótlék megadása ellen. Többször felszólalt 
és mindannyiszor azzal végezte, hogy ő 
semmiféle pótlékot nem szavaz meg. Ha 
valaki többet dolgozik, mint a mennyi kö­
telessége volna, az még nem ok arra, hogy 
megjutalmazzák. ( ? )

Végre ad argumentum hominem igy 
szólott Fekete Nagy Béla Borosshoz:

— Fordul-e elő a tanároknál, hogy 
több órát kell adniok, mint a mennyire 
kötelezve vannak ?

Boross: Igen.
— Kapnak-e ezért külön dí jazást ? 
— Boross: Természetesen.
— Ezt természetesnek tartja a tanár 

ur és az ellen kikel, hogy egy tisztviselő 
külön munkáját, mely értékes munka is, 
külön díjazzák?)

Erre aztán Boross leszerelt és a pol­
gármester látható örömmel ennunciálta a 
határozatot, hogy Szenkovics adótisztnek a 
szakosztályok egyhangúlag 100 korona sze­
mélyi pótlékot ajánlanak. Részletes tudósí­
tásunk az ülésről a következő:

A városi szakosztályok együttes ülését 
3 óra után nyitotta meg Szvacsina 
Géza polgármerter.

Jelenvollak: Boros György, Tanács 
József, Köntzey Imre, Szilágyi Lajos, Dr. 
Genersich Gusztáv, Kanitz Jenő, B. Bakk 
Lajos, Koleszár Sándor, Dr. Papp József, 
Dr. Török István, Merza Lajos, Kecske- 
méthy István.

A tanács részéről: Szvacsina Géza 
polgármester, Fekete Nagy Béla, Nemes 
Ferenc tanácsosok, Tárnái Mór tb. főjegyző, 
Bartha János főorvos, Hadady Endre főka­
pitány.

özv. Bréver Ferencné hídépítés iránti 
kérése került tárgyalásra elsőnek. Előadó 
javasolja: engedjék meg a hídépítését azon 
kikötéssel, hogy a martfalat is építtesse ki 
saját költségén és ezért a város tulajdon 
jogának elismeréséül évenkint 2Ü koronát 
fizessen.

Köntzey Imre kifogásolja, hogy a 
város a martfalakért a tulajdonjog elisme­
rése címén 20 koronát szed évenkint. Ja­
vasolja: szállíttassák le ez az összeg 1 ko­
ronára,

Genersich Gusztáv azt indítvá­
nyozza, hogy az összeg 100 koronára emel­
tessék fel.

A szakosztályok az előadó javaslatát 
fogadták el.

Esztergom vármegye átiratát a 7—15 
év közötti gyermekek gondozási költségeinek 
az állam által leendő fedezése tárgyában el­
fogadásra ajánlják.

Győr szab. kir. város átiratát a köz­
ségi adófizetési kötelezettségnek a község 
minden birtokosára és lakósára kivétel nél­
kül leendő kiterjesztésére, levéltárra tenni 
javasolja Fekete Nagy Béla előadó, mivel 
ilyen tárgyú feliratot már intézett az or 
szággyüléshez és a kormányhoz a város 
közönsége.

Dr. Papp József javaslatára nem ve­
szik le napirendről az átiratot, hanem ha­
sonló szellemű felirattal ajánlják támo­
gatni.

Győr szab. kir. város törvényhatósá­
gának átiratát az általános jövedelmi pót­
adóról szóló 1883. évi XLVI. t.-c. 13. §-nak 
a városok által felve’t, de be nem kebele­
zett kölcsönök kamataira leendő kiterjesz­
tése tárgyában szerkesztett feliratának pár­
tolása iránt, elfogadták a szakosztályok.

Az „Erdélyrészi Tárházaknak" vám­
visszatérítés iránti kérését elutasítani java­
solják.

Boskovics József kérését vásárvám 
elengedése iránt nem tartják teljesíthe­
tőnek.

To ti szer Armin mérnök 2400 ko- 
ronányi fizetésének 3200 koronára leendő 
felemelését kéri. Jelenleg nem adnak helyet 
a kérésnek. Az általános szervezeti szabály­
rendelet tárgyalása rendén lesz róla szó. Az 
adóhivatali becsüsök és végrehajtók kérését 
szintén elutasitandónak vélik.

Szenkovits Jenő adótisztnek 100 
korona személyi pótlék megadását javasol­
ják. R á c z Lajos irodatiszt részére kiadott 
segélyt jóváhagyják. László Árpád napidiját 
3 koronára ajánlják felemelni.

Dénes Dezső, Tóth Mihály és Buskó 
Béla kérését nem tartják teljesíthetőnek.

Zellerin M. féle részvénytársaságnak a 
vizmü építéséből hátrálékban maradt össze­

gek után felszámított kamatkövetelés ügyé­
ben beadott kérését egy jogászokból álló 
bizottságnak javasolják kiadni. A részvény­
társaság 17.263 korona kamatot kér.

A vízvezetéki igazgatóság alkalmazot­
tai véglegesítésüket kérik. Javasolják, hogy 
a véglegesítés szabályrendelettel történjék 
meg.

Ezzel véget is ért az ülés 5 órakor.

Az oroszok újabb veresége.
Hírek a háborúból.

— Express tudósítás. —
Budapest, okt. 14.

Ha hitelt lehet adni a táviratoknak — 
és azt hisszük, hogy lehet, mert Tokióból 
vannak keltezve — úgy a japánok még 
egyszer megverték az oroszokat Liaojang 
környékén, az oroszok még egyszer rette­
netes vereséget, szenvedtek. Á nagyhangú 
hadiparaucs tehát hiábavaló volt, vagy pe­
dig időelőtti, a japánok egy cseppett sem 
ijedtek meg a fenyegetődzéstöl és alaposan 
elpáholták az oroszokat.

Kuropatkin ugyancsak annyit jelent, 
hogy seregei az eredeti főhadállásba men­
tek vissza, de ismerve Kuropatkin virág­
nyelvét, biztosra vehetjük, hogy ez a visz- 
szavonulás nagy veszteséget, sőt teljes ve­
reséget jelent.

A ma délelőtt Budapestre érkezett 
táviratok már részleteket adnak a nagy 
csatáról, a melyekből az tűnik ki, hogy az 
oroszok veresége teljes. A hírek a követ­
kezők:

London, okt. 14.
Az oroszok centruma a 12-iki folyta 

tólagos csatában teljes vereséget szenvedett. 
Oku kivetette Kuropaikint a kuanpni had­
állásából is, melyet az oroszok nyolc órai 
harcban a legelkeseredettebben védelmeztek. 
A halottak számát nem tudják, de orosz 
részről 20 ezerre teszik.

Tokio, okt. 14.
Az orosz sereg balszárnyát Sanjaupu- 

nál katasztrófa érte. Nodzu tábornok beke­
rített egy 800 emberből álló elővédet, a 
mely megadta magát. — Részletek hiány 
zanak.

London, okt. 14.
A Standard haditudósítója a követke­

zőket táviratozza lapjának a Kuanpunál le­
folyt ütközetről:

Az oroszok 12-én a jantai bányáktól 
folytonos csatározások közt vonultak vissza, 
mialatt Oku tábornok a centrummal elő­
nyomult. Heves ágyuharc fejlődött ki, a 
mely mindkét részről estig tartott. Oku ek­
kor rohamot parancsolt, amelynek bor­
zasztó hatása volt. A puszahői szorosban 
egy teljes orosz sereget megsemmisítettek, 
a melyről azt hiszik, hogy a vilnai ezred 
volt. A veszteség mindkét részen rendkívül 
nagy, a háborúban ez volt, eddig a legvére­
sebb csatanap. A japánok bámulatos halál 
megvetéssel harcoltak. A Standard haditu­
dósilója azt hiszi, hogy a háború sorsa 
eldőlt, még pedig a japánok javára.

Pétervár, okt. 14.
Az orosz-japán háborúban való békés 

közvetítés élénk hangoztatása arra bírja a 
Journal de St. Petersbourgot, hogy rámu­
tasson arra, hogy nem szabad az orosz 
kormánynak a sajtó campagneval szemben 
való magatartásán csodálkozni, úgyszintén 
a külügyi hivatal hallgatásán sem, mely vi 
lágosan kijelentette, hogy semmiféle külső 
beavatkozás nem tűrhető. Ez a kijelentés 
határozottság dolgában nem hagy kívánni 
valót. Minden ismételgetés tehát haszontalan.

Tokió, okt. 14.
A japán mandzsuországi hadsereg fő­

hadiszállásáról érkezett jelentés a követke­
zőket tartalmazza: A japánok a tegnapi 
küzdelemben általános sikereket érlek el. 
Mind a három hadsereg határozott előnyö­
ket nyert. Az erőszaknak Fönszikunál való 
körülzárására kezdett hadműveletek kedvező 
lefolyásnak voltak. A küzdelemben álló 
csapatok száma felülmúlja a Liaojangi ütkö­
zetben részlvettekét. — A küzdelem sok 
pontou oly kétségbeesett volt, amint azt a 
most folyó habomban még tapasztalni nem 
lehetett. A veszteségek igen nagyok. Az el­
lenségnek Fönsziku környékén megkísérelt 
támadásait minden ponton visszaverték. Az 
ellenség üldözése, a melyet a japán jobb­
szárny főeröi és a középső hadseregből vé­
geznek, legjobb sikerrel történik.

A japán erők gyors menetben érték 
el Makunfunt. Az oroszok, Kik tüzérséggel 
voltak ott, körülvétettek és nagy zavarba 
jöttek, mig egy más orosz csapat észak felé 
menekült.

A foglyok jelentései szerint Kuropat­
kin három csapattal áll az orosz haderő 
mögött, melyek a hadsereg harcéle előtt 
voltak felállítva. A baloldalon lévő japán 
hadsereg jobb szárnya és közepe az oroszok 
elűzése után Jauce-ílluszion közelében ál­
lott fel. Az oroszok rendetlenül menekültek 
észak felé. A jobb szárnyon álló oszlopnak 
sikerült az ellenséget kiszorítani Jendoniu- 
letől északra levő állásából. Az ellenség 
rendetlenül vonult vissza. A japánok most 
üldözik.

London, okt. 14.
Pétervárról jelentik, hogy a második 

hajóraj ma Libanból elindult.
London, okt. 14.

Port-Arturból jelentik, hogy egy fran­
cia hajónak 1030 métermázsa lőszerrel si­
került a kikötőbe bejutni. A hangulat a vár­
ban rossz; a kórházak tele vannak súlyos 
betegekkel. A csapatok nyugtalanok; a na­
pokban több katona zsákmányolt; a rend 
fentartása kedvéért a zsákmányolókai azon­
nal agyonlőtték.

A bécsi udvar titkai.
A beteg Lajos Győző főherceg. 
Ottó főherceg és a trónörökös 

viszálya.
Bécs, okt. 14.

Néhány hét óta újra roppant megsza­
porodtak az — udvari legendák. A bécsi 
hírlapírók tengernyi tintái fogyasztanak na­
ponként udvari pikantériák terjesztésére. 
Talán nekem is hozzá kellene már szólnom. 
Csak azt nem tudom, hol kezdjem el ? Egy 
szerencsétlen hercegnő elme és szívbajáról 
szóljak-e előbb, amelyek kihozták sodrukból 
a bécsi hírlapok Oltóit ? Ez bizony elég 
érdekes tárgy volna. De — nem tehetek 
róla — én bizony elfordulok eme Gató-k 
erkölcsi sűrű fölháborodasátói, valamint a 
regényhösnő és egész környezetének «er­
kölcsi» mivoltától. Hagyjuk hát ezt a thé- 
mát máskorra. Hisz ugyanis végére jár már 
ez a tragikomédia, majd ráérünk megírni 
aztán az epilógust.

Csak annyit akarok megjegyezni, hogy 
általános elismeréssel beszélnek az itteni 
értelmes körökben azon higgadt, tárgyila­
gosan referáló magatartásról, a melyet 
a magyar sajtó irányadó orgánumai ta 
nusitanak az egész ' szenzációs ügygyei 
szemben.

Beszéljünk ink .bb ama két főherceg 
dolgairól, a kik a szerelmes hercegnő ka­
landjaival egyidejűleg foglalkoztatták a bécsi 
iegendaszerzök fantáziáját a mult napok­
ban. Itt van elsősori an ő felsége legfiata­
labb öcscsének, Lajos Győző főhercegnek 
szánalmas sorsa.

Mily hajmeresztő, közben-közben för­
telmes dolgokat sugdosnak az udvari legen­
dák költői ezen szegény királyfi lelki és el­
mebeli állapotáról. Pedig hát elég szomorú 
a valóság magában, amiről bátran lehet már 
szolgálni, miután évek hosszú során át csakis 
suttogva lehetett róla beszélni.

*
Lajos Győző főherceg súlyos betegség­

ben szenved, betegsége azonban nem újabb 
keletű. A gyenge,, majdnem törékenynek 
mondható, fölötte élénk és izgékony szel­
lemű királyfin már zsenge korában volt ez 
észlelhető. Akaratos volt túlságosan, cse­
kélységek miatt iszonyú harag szokott ki­
törni belőle, ami miatt sokat kellett szen­
vednie a környezetének.

Élénken emlékszem vissza arra az idő­
re, mikor ötven évvel ezelőtt idekerültem a 
császárvárosba és szájról-szájra kelt hire az 
akkoriban 16 éves főherceg szenvedélyes 
magaviseletének. Többi közt egyik komor­
nyikjának, aki a fiatal főherceg reggeli fel­
öltözködésében segitkezetf, azért, mert nem 
azt a lakcipőt hozta elő, amelyre fönséges 
urának éppen kedve lelt, volna, úgy a fejé­
hez vágta a közel kandalón álló kis disz- 
órát, hogy félholtan, betört koponyával kel­
lett a szegény öreg szolgát ágyba cipelni, 
melyet aztán csak hónapok múltával hagy­
hatott oda.

Néhány évvel azután egy másik ese- 
mány híre szivárgott ki az udvari körök­
ből. Ennek komoly politikai következménye 
is lehetett volna.

Ugyanis egy szomszédos nagy állam 
trónvárományosa járt Becsben látogatóban. 
A vendég saját hazájában akkoriban nagyon 
is népszerűtlen volt. Népe nem felejtette 
még el neki azon nem éppen dicsőséges 
szerepét, a melyet a 48-as forrongások al­
kalmával játszott a szabadságért küzdő 
néppel szemben. Alkalmasint ezen ellensé­
ges közszellem kifolyásául tekinthető azon 
•— akkori — általános ráfogás, hogy a 
vendég nagy kedvelője a — szeszes italok­
nak. Általánosan „Kümmelprinc“-nek csu 
fóliák őt a rossz nyelvek otthon, a saját 
hazájában.

Azonb n természetes, hogy a bécsi 
udvar részéről teljes előzékenységgel, illő 
pompával fogadtatott a fényes kísérettel 
ideérkezett vendég. Ö felsége, valamennyi 
itt székelő főhercegek, udvari méltóságok 
kíséretében fogadta a vendéget az indóház- 
ban s elhozta a schönbrunni váriakba. Itt 
történt a lépcső följáraton a fényes kör­
nyezet nem kis rémületére, hogy az idegen 
trónörökös vendéget ő felsége legfiatalabb 
öescse, Lajos Győző, feliünően kifigurázta. 
A vendég felé intve, háta mögött ittas ál­
lapotot színlelt, tántorogva, a jobb kezével 
az ivást imitálta.

Akkortájt nagyon veszedelmes merész­
ség lett volna a hírlapokra nézve, az eféle 
magas pikantériákból akárcsak egy árva 
szóval is említést tenni, de titok nem ma­
radhatott a nagyközönség előtt, amit az 
udvari személyzetnek tiz vagy tizenöt főbb 
tagja látott. A szilajkodó főherceget kitil­
tották egy időre az udvar köréből és a salz­
burgi „Mirabelle" nevezetű császári kas­
télyba internálták büntetésből. A veszedel­
mes kis tréfát igy eltussolták — látszólag 
— minden komolyabb következmény nél­
kül. Azonban ki mondhatná, hogy nem ba- 
gyott-e hátra ezen kínos incidens tartós 
benyomást a vendég lelkületében és nem 
gyakorolt-e döntő befolyást annak későbbi, 
egy csöppet sem barátságos magaviseletére 
a Habsburg-bázzal szemben ?....

Az elmondott két „eset“-hez hasonlót, 
meg számtalan mást is lehetne felhozni 
későbbi időből. De azt hiszem ezek is elég 
jellemzően magyarázzák azt a körülményt, 
hogy a főherceg komolyabb missziókkal 
sohasem lett megbízva, hogy lassacskán 
előléptették ugyan a katonai ranglisztán 
egész a táborszernagyi magaslatig, de 
gyakorlati szolgáiattételre egyszer sem 
hívták be, amire külömben testi fogyatko­
zásai folytán sem igen volt képesítve, 
ütóvégre folytonos gyengélkedése által 
kényszerítve érezte magát leköszönni 
azon — magába véve — korántsem stra- 
paciózus, inkább csak reprezentábílis tisz 
tességekről is, amelyekkel fölséges testvér- 
bátyja őt felruházta. Hatvankét éves korá­
ban teljesen visszavonult a napokban a 

nyilvánosságtól és egyelőre kedvezőbb 
éghajlat ala!', Marienbadban fog gyógyulást 
keresni.

A másik betegnek mondott, de tel­
jes egészségnek örvendő főhercegre vonat­
kozó híresztelésekről csak feszélyeztetve 
szólhatok bővebben, miután mondandóm 
néhány magyar kartársamnak aligha lesz 
Ínyére. Ugyanis az Ottó főhercegről keringő 
mende-mondákat kell szellőztetnem, illetve 
helyreigazítanom.

Kegyvesztettnek mondták Oltó főher­
ceget, holmi vétségek folytán, amelyeket a 
riporterek sokféleképen eszeltek ki. Mások 
rűeg nagy betegen menesztették ö fenségéi 
különféle gyógyfürdőkbe. Röviden elmon­
dom, hogy mi igaz ezen kacskaringósan fel- 
cicomázott legendákban ?

Ami a főherceg betegségét illeti, azt 
már bekezdőleg kiemeltem, hogy az idevo­
natkozó hírek alaptalanok. Nekem is meg­
súgta ugyan egyik udvari benfentes isme­
rősöm, hogy veszedelmes vérbetegségben 
szenved a főherceg, hogy már majdnem 
teljesen »!erágta« orrát a borzasztó kór­
ság. Utána jártam a dolognak. Kérdezős­
ködtem több hozzám rokoni s baráti vi­
szonyban álló katonatiszttől, akik a főher­
ceg személye körül mindennapi szolgálatban 
lévén, legjobban tudhatják, hogy mi «rágja» 
parancsnokuk «orrát». Kinevettek. Végre 
csak azt imént volt alkalmam közeiről ar­
cába nézni a fönséges urnák, s tanúsítha­
tom, hogy ezen igéző szép férfiarc kellő 
közepén egész épségben ott díszük még az 
állítólag teljesen eltűnt orr is.

Ottó tőherceg egészen más «vérbeteg- 
ség«-ben szenved. Azon kínos viszonyban 
ugyanis, mely közte és egyik vérrokona 
közt kifejlődött.

Oltó főherceg testvérbityjának, Ferenc 
Ferdinándnak íelkületét féltékenység gyötii 
régóta, a mely már-már a nyílt gyűlölettel 
határos színezetben kezd némelykor mag­
nyilatkozni. Ezen végzetszerü ellenszenv va 
lószinüleg onnan származik, hogy — mikor 
vagy tiz évvel ezelőtt Ferenc Ferdinánd 
még tüdőbajban szenvedett, illetékes helyen 
fontolóra vétetett a trónörökösség eventua- 
litása és Oltó főherceget közelebb hozták az 
állami ügyek műhelyéhez.

O.tó főherceg maga, de neje Mária- 
Jozefa főhercegasszony is serényen hozzá­
fogtak a magyar nyelv megtanulásához. 
(Mellesleg legyen megemlítve, hogy egy ve­
lem rokonsági viszonyban álló vezérkari 
őrnagy menyasszonya, egy magyar testőr­
ezredes árvája lett megbízva a főhercegnő 
magyar nyelvre való kioktatásával.) Ottó 
főherceg, valamint neje más irányban is 
többször kimutatták a magyar nemzet iránt 
táplált jóindulatukat, előzékenyen érintkez­
nek alkalomadtán a magyar főurakkal, ér­
deklődnek a magyar nemzeti ügyekért.

Hozzászámítandó még az is, hogy Ottó 
főherceg a hadseregben is szerzett magának 
népszerűséget lovaglás, pajtáskodó modorá­
val, bőkezűségével.

Utóbbi tekintetben fönséges bátyjáról 
pedig ellenkezőleg azt beszélik, hogy kissé 
nagyon is — <szükmarku«. Nincs reá eset 
— mondják — hogy némi módon revanzsi 
rozta volna akármivel az illető tisztikaro­
kat, melyek őt, mint ezredparancsnokot, fé­
nyesen megtraktálták alkalmilag. E'lenben 
Ottó főherceg sohasem mulasztott hasonló 
alkalmat, hogy holmi alapitványtevé«e, avagy 
másnemű, illő ajándékozás alakjában köszö­
netének kifejezést adjon. Pedig azt mond­
ják, hogy Ferenc Ferdinánd, mint V. Fe­
renc, a néhai modenai nagyherceg 500 mit 
dóra rugó vagyonának örököse, sokkal 
könnyebben köítekezhetnék ily esetekben, 
mint öcscse.

Ferencz Ferdinándot -- ha saját ér­
zéke- nem vezette voina rá, — környezete 
figyelmezteti arra a nagy különbségre, me­
lyet a közhangulat az ö saját és öcscsének 
személye közt megállapít. És innen eredt a 
viszály, a «kegyvesztés.» Ugyanis nem 6 
felségének kegyét vesztette Oltó főherceg, 
hanem testvén bátyjáét! A két testvér közt 
uralkodó súrlódás a múltkoriban szolgálati 
dologban is megnyilatkozott és pedig oly 
alakban, hogy ö felsége, mint hadúr, nem 
kímélhette meg a fiatalabb és rangban alan­
tabb álló testvért a kemény megtorlástól. 
Innen származott aztán az utóbbinak — 
«vérbetegsége.«

Egyelőre szerencsésen kigyógyult be­
tegségéből. Legközelebb magasabb polcról, 
önálló vezérségben fogja majd Öttó főher­
ceg szolgálatát olytathatni. Azonban tartok 
tőle, hogy nemsokára ismét, erőt vesz a 
»vérbetegség« rajta, vagy ■— meglehet az is 
— tán fönséges testvérbátyján....

—thy.ÚJDONSÁGOK.
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Október 15. Szombat.
Katholikus: Terézia. Protestáns: Teréz.
Az Egyetemi Kör I-ső rendes közgyűlése 

d. u. 4 órakor.
Az Eke muzeum a szőnyeg kiállítással és az 

örmény hímzés kiállítással megtekinthető egész nap. 
Belépti díj 1 korona

Az általános növénytani intézet gyüj- 
teménytára (Botanikus Muzeum) nyitva délelőtt 
8—12-ig, délután 3—6-ig. Bemenet ingyenes.

Országos Történelmi Ereklye Mu­
zeum. (Torna-Vivodában.) Nyitva egész nap; be­
lépés ingyenes.

Az Erdélyi Országos Muzeum érem- 
és régiaégtára megtekinthető d. e. 9 11-ig.

Egyetemi Könyvtár nyitva d. e. 9 - 1-ig 
és d. u. 3 7-ig.

Színházban előadásra kerül : Utazás az üz- 
veyység felé. (Páratlan bérlet.)

Elfogott zsebtolvaj.

Egy tolvaj, ki maga is tolvajt kiált.
— Saját tudósítónktól. —

Kolozsvár, okt. 15.
Nagy felfordulást idézett elő tegnap 

estefelé a kolozsvári pályaudvaron egy zseb- 
metsző üldözése. Rendőrök, vasutasok, uta­
sok szaladtak ide-oda és torkaszakadtából 
kiáltotta mindenki: „fogják el, fogják el, 
tolvaj”, bár senki sem tudta, hogy kit keli 
elfogni és miért kell elfogni. Maga a tolvaj 
járt az üldözök előtt és ő kiabált legjobban, 
hogy el kell fogni a gazembert. Nagykésőre 
tudták csak meg, hogy ő az üldözött. A 
rendőrség, természetesen, nyomban letartóz­
tatta. Alapos a gyanú, hogy jó fogást csinált 
vele és egy veszedelmes vasúti tolvajt tett 
benne egy időre ártalmatlanná.

A esetről tudósítónk a következőket 
jelenti:

Gellért András szászbodoki lakós teg­
nap délután a Szamosvölgyi vonattal érke­
zett Kolozsvárra. A délutáni 6 órás vonat­
tal tovább is akart utazni Budapest felé. 
Mikor beakart szállani az egyik Ill-ik osz­
tályú kocsiba, észrevette, hogy egy alacsony, 
urías kinézésű ember az oldalzsebél ta­
pogatja.

Az ismeretlen ember keze kék kendő­
vel volt bekötve. Gellért András nyomban 
rosszat sejtett, zsebéhez kapott és nagy 
megdöbbenéssel észlelte, hogy pénzestárcája, 
melyben 280 korona papírpénz volt, hiány­
zik. V r ae Gjörgy sajószentiványi és Pro- 
dán Lwzló nagysajói lakósok is látták, mi­
kor a kék kendővel bekötött kezű ember 
hozzásurlódott Geilérthez. Ulánna siettek 
hat, lefogták a tolvajt és a pénztárcát meg 
is találták a kék kendő alá elrejtve.

Mig Gellért és társai a pénz megkerü­
lése fölött örvendeztek, addig a tolvaj a sí­
nek közé szaladt és a vasúti kocsik között 
eltűnt. Már nagy előnyben volt, mikor ül­
dözésére indultak.

Pár perc alatt az egész pályaudvar a 
tolvajt kereste.

— Fogják el, fogják el ! hangzott in- 
n-n is, onnan is. A rendőrség emberei sem 
tudták, hogy kit kell üldözniük.

Gellért egy rendőrnek hamarosan 
leírta a zseb olvaj külsejét.

Ez a rendőr aztán meg is pillantotta 
a tolvajt: Egy harmadosztályú kocsiból 
szökött le és torkaszakadtából kiáltotta:

— Fogják meg a gazembert!
Meg is fogták. Tőrök József rendőr 

fogta el és átadta Borbély őrmesternek.
A letartóztatott tolvajt az est folya­

mán ki is hallgatták. Einhorn Ferencnek 
mondja magát. Kökényesen született és 47 
éves. Állítása szerint 3 hónap óla utazgat 
és pipát árul. Most Nagyváradra akart 
utazni.

Einhorn napok óta a pályaudvar kör­
nyékén volt látható. A rendőrségnek is fel­
tűnt és a váróteremből ki is utasították. 
Borbély őrmester azt állítja, hogy Einhorn 
előtte nem ismeretlen, ö Budapesten I egy 
detektivvel egy ízben már le is tartóztatta.

A letartóztatott tolvaj a rendőrség 
börtönében vau. Ellene a bűnvádi eljárást 
bevezetik.

— (Majláth püspök kalocsai ér­
sek.) Még a nyár folyamán kevéssel 
Gsászka érsek halála után — jól érte­
sült forrásból értesülve — megírtuk, hogy 
a kalocsai érseki széket gróf Majláth 
Gusztáv, erdélyi róm. kath. püspökkel fogják 
betölteni. Majláth püspök azonban még 
kevés ideje, hogy főpapi székhez jutott, igy 
az érsekké történendő kinevezése, tekintet­
tel az ország többi, hivatalaikban sokkal 
idősebb egyházi méltóságokra — még igen 
korai volna. így a kalocsai érsekségre most 
más főpapot fognak kinevezni, de ez a ki­
nevezés is csak Majláth püspök érdekében 
történik. — A király kalocsai érsekké ugyan­
is B u b i c s Zsigmond kassai püspököt, 
fogja kinevezni. Ezt a kinevezést immár 
befejezettnek lehet tekinteni. A kinevezés 
reánk nézve azért érdekes, mert Bubics 
már 85 éves aggastyán és igy az ő érsek­
sége csak mód volna arra, hogy utána 
Majláth Gusztáv gróf juthasson a kalo­
csai érseki székbe.

— (uj pénzügyi segédtitkár.) A 
pénzügyminiszter H e i g e 1 Lipőt kolozsvári 
j-énzügyigazgatósági fogalmazót, segédtitkárá 
léptette elő és kinevezte biztossá a kolozs­
vári földadó nyilvántartási hivatalhoz. H e i- 
g e ! Lipót egyike a kolozsvári pénzügyigaz- 
gatóság legbuzgóbb, leglelkíismeretesebb tiszt­
viselőinek, ki tudásával és a szakirodalom­
ban való becses munkásságával méllán szol­
gált rá a miniszter kitüntetésére.

— (Az O. M. K. E. székelyföldi 
kerülete.) Az Országos Magyar Kereske­
delmi Egyesület székelyföldi kerülete októ­
ber 30-án (vasárnap) d. e. 11 órakor tartja 
Marosvásárhelyt a városház nagytermében 
alakuló gyűlését a következő napirenddel:
1. Reggel fél 9 órakor a Szászrégen felől 
érkező vendégek fogadtatása a felső vasúti 
állomásnál. 2. Délelőtt fél 11 órakor a Ko- 
csárd felől érkező vendégek fogadtatása az 
alsó vasuii állomásnál. 3- Délelőtt 11 óra­
kor alakuló gyűlés a városház nagytermé­
ben. (A tárgysorozat a helyszínén fog ki­
osztatni ) 4. Déli 1 órakor társas ebéd (egy 
teríték 4 kor.) 5. Délután 3 órakor a szé­
kely ipar-kiállitás megtekintése az iparmu- 
zeumban. 6. Délután 4 órakor a választ­
mány alakuló gyűlése a kereskedelmi és 
iparkamara nagytermében.

— (Keletindiai misszionárius Ko­
lozsvárt.) Dr. R u h 1 a r d keletindiai misz- 
szíónárius — mint említettük is — holnap
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klinikára. Sérülése súlyos, de nem élet- 
veszélyes.

— (a „pokolsár" áldozatai.) <Po 
kolsár»-nak hívják a székelyek a kovásznai 
szénsavban gazdag talajt. A pokolsár már 
nem egy embert ölt meg. Nemrég — mint 
annak idején hitül adtuk — két ember 
esett áldozatul a kovásznai állami iskola 
pincéjében, a talajból kiömlő gyilkos gázok­
nak. Az egyik Szűk András kőfaragó, a 
másik Barta György ács. Az épülő álla­
mi iskola pincéjének — mint Kovásznáról 
írják — újabb áldozata van. Vájná Ist­
vánná, valószínűleg családi perpatvar miatt 
e hó 10-én éjjel a pinceablak nyílását el­
záró lécezetet kibontva, lement a még most 
is gyilkoló szénsavtól gőzölgő üregbe s 
mindjárt az ablak alatt egyik sarokban meg­
halt. A másik sarokban egy macska meg 
egy fecske hullája fekszik.... Alig pár hét 
alatt az iskola szénsavas pincéje már 3 
embernek oltotta ki életét s ilyen rossz elő­
jelek után, joggal az a kérdés merül fel: 
vájjon alkalmas helyiség lesz-e, illetve egész­
séges helyen épül-e az iskola ? Avagy, ha 
már másképen nem lehet segíteni a dolgon, 
nem lenne-e jó már eleve betölteni a gyil­
kos pincét, a mig nagyobb szerencsétlensé­
gek nem történnek ?

— (Tömeges mérgezés a Tímár- 
utcai fésű-gyárban.) Simon Ferencnek a 
Tímár-utcában levő fésű-gyárában tegnap 
reggel hét óra után a munkások és a gyá 
ros rosszullétről, émelygésről, heves fejfájás­
ról panaszkodtak. A gyáros komoly vesze­
delmet gyanítva, egy 12 éves kis fiút, Pap 
Sándort, orvos után küldött. A kis fin út­
közben szintén rosszul lett és az utcán ősz 
szeesett. Az odasiető rendőrnek elmondotta, 
hegy miért küldötték őt. A rendőr mentők 
után telefonált. A mentőkkel együtt a vá­
rosi főorvos is megjelent a fésügyárban. A 
munkások ekkor már túl voltak a veszélyen. 
Bartha János főorvos megvizsgálta a gyár 
helyiségét, hogy vájjon nem benzingáz ki­
ömlés okozta a munkások rosszullétét. Gáz­
ömlést az orvos nem konstatált. így minden 
valószínűség szerint a reggelire elfogyasztott 
tej okozta a munkások rosszullétét. A tejet 
meg fogják vizsgálni.

— (Segély a székely ínségesek­
nek.) A marostordavármegyeí Ínség bizott­
ság a minap dr. Molnár Gábor főszolgabíró 
elnöklete alatt ülést tartott, melyen a bi­
zottság legsürgősebb teendőiként a követ­
kező határozatokat hozták: Tétessék lépés 
a marhasó árának métermázsánként 10 ko­
ronáról 6 koronára való leszállítása, az 
adóvégrehajtások felfüggesztése iránt, min­
den községben legalább 2 szecskavágó be­
szerzésére és az árkedvezménynek magáno­
sokra való kiterjesztésére. Kimondták, hogy 
az útvonalak építéséhez csak vagyontalan­
sági bizonyítvány alapján veendők fel a 
munkások, a kukorica szétosztása az egyes 
községekbe Marosvásárhely, Póka és Mező- 
rücsből, mint központokból intézendő, az 
egyes községekben kihirdetendő, hogy a 
Teleki grófok tulajdonát képező sárpataki 
erdőben korlátlan számban vesznek fel 
munkásokat.

— (A kerekek alatt.) Most, amikor 
a száraz falevelek hulldogálnak, amikor a kö­
zelitő tél fenyeget, nagy munka folyik ott kint 
a falukon : most van a burgonyaszedés ideje. 
Egész nap folyik e nehéz munka, csak estefelé 
térnek haza a kifáradt dolgosok pihenőre, hogy 
másnap reggel újból folytassák, amit ma ab- 
bauhagytak- A burgonya-földekről tért haza teg­
napelőtt este felé a hosszufalusi Csáki Jánosné 
is, aki 62 esztendős kora dacára szorgalmasan 
dolgozott a mezőn. Hazafelé menet találkozott 
egy ismerősével, aki szekerén 25 zsák burgo­
nyát vitt hazafelé. A szekér mellett menve be­
szédbe bocsátkozott vele az öreg asszony: egy­
szerre azonban megbotlott, elesett és a szekér 
alá került. A szekér kereke betörte több oldal­
bordáját s oldalán és kezén súlyos sérüléseket 
okozott.

— (A bécsi rablógyilkosság.) A 
bécsi rendőrség ma a Becsben legutóbb 
történi rablógyilkosság ügyében kiadott kö- 
rözvényt megküldötte a főkapitányságnak. 
E szerint e hó tizenegyedikén a VI., Mag 
dalenenstrasse 78. számú házban Sikora 
János hetvenegy éves háztulajdonost, Klein 
János Henrik zománcozó lakásán halva ta­
lálták. A holttest egy veresszinü zsákba volt 
gyömöszölve, a zsák szája zsebkendővel volt 
bekötve. A térdek a felső combról le voltak 
vágva s a halált fulladás okozta. A rabló- 
gyilsossággal Klein János Henrik 31 éves 
hannaui születésű zománcozó, és a felesége 
Klein János Henrikné, született Braun Fran­
ciska vannak gyanúsítva. A rablógyilkos 
asszony különböző hamis neveket használt, 
mint Király Erzsébet, Peroutka Karolin, Kiss 
Fanny, Széplaky Ilonka, Szécsi Ilona, Fa- 
sching Aurélia, Arnold Anna, SchwarcAnna 
s többnyire házassági ajánlatokkal csalogatta 
magához a férfiakat. Megá lapitotlák, hogy 
a házaspár e hó 6-án szökött meg.

— (Zendülés a választók össze­
írása miatt.) Az oláh nép tudatlanságára 
és szellemi szegénységére szomorú világot 
vet az a törvényszéki tárgyalás, a mely 
tegnap folyt Je a nagyváradi kir. törvény­
széken. Hat oláh paraszt ült a vádlottak 
padján. A hat paraszt az elmúlt évben va­
lósággal felforgatta a biharmegyei Forrószeg 
községet. Történt ugyanis, hogy Barra Géza 
farkaspataki jegyző Boxin György Írnok 
társaságában Forrószeg községbe ment, hogy 
az 1897. évi törvény értelmében a válasz­
tók névjegyzékét összeállítsa. Amint az ösz- 
szeiró küldöttséget megállapították a falu­
ban, azonnal összesúgott a nép „Ezek az 
urak azért jöttek, hogy uj adót szedjenek

vasárnap délelőtt 10 órakor fog prédikálni 
a Kossuth L. utcai ágh. evang. templom­
ban. Este 5 órakor pedig e'őadásl fog tar­
tani az ev. ref. theologia dísztermében. Az 
előadást Kenessej Béla igazgató fogja 
magyar nyelven tolmácsolni.

— (Az Egyetemi Kör közgyűlése.) 
Az Egyetemi Kör ma délután 4 órakor 
tartja első rendes közgyűlését a kör olvasó 
termében. A gyűlésen több megüresedett 
állást töltenek be.

— (Örmény kiállítás Kolozsvárt.) 
Az E. K. E. néprajzi múzeumában beren­
dezett örmény kiállítás látnivalói közül kü­
lönösen két muzeális és történeti becscsel 
biró műtárgyra hívjuk fel a közönség figyel­
mét. Az egyik egy örmény püspöki süveg 
(infula), a másik régi stóla alakú örmény 
pallimura (hemiphoron.) Előbbit I. Lipót 
hitvese, E I e o n o r a, az az Mária Terézia 
nagyanyja, utóbbit pedig a római pápa 
ajándékozta ezelőtt kétszáz esztendővel 
V e r z á r erdélyi örmény püspöknek. A 
két műtárgy rendkívül nagy értéket képvi­
sel, nemkülönben a hímzések közöl főleg 
azok, melyeket régiségüknél és typikus min­
tájuknál fogva úgyszólván nnikumoknjk kell 
tekintenünk.

— (Himnusz az újoncok esküté­
telén.) A hadügyminiszter re:.delete folytán 
a most bevonult újoncok november elsején 
esküsznek föl a hadsereg lobogójára. Érde­
kes az a katonai körökben is elterjedt hír, 
hogy az eskütételen a katonai zenekar 
Kölcsey Himnuszát fogja játszani. Erre vo­
natkozólag — bir szerint — hadügyminisz­
ter! rendelet érkez-'tt az ezredparancsnok- 
sághoz s a derék rendeletet az idén hajtják 
végre először.

— (Mikes Kelemen hamvainak 
hazaszállítása.) A halhatatlan kuruc fe­
jedelem, Rákóczi Ferenc hamvainak haza­
hozatala alkalmából H ro nszékmegye haza­
fias törvényhatósága elhatározta, hogy az 
idegenben nyugvó Zágoni Mikes Kelemen 
hamvait is hazaszállittatja. A hazafias és 
dicséretre nem szoruló határozat végrehaj­
tására most tette meg a kezdő lépéseket a 
vármegye alispánja Szentiványi Miklós, ki 
nagy lelkesedéssel látott hozzá a szép terv 
keresztülviteléhez. Szentiványi alispán most 
bocsátotta ki a gyűjtő-iveket a költségek 
fedezésére. Már meg is van az első nagy 
adomány. Gróf Mikes Armin ugyanis 2000 
koronával járult hozzá a hazaszállítás költ­
ségeihez.

— (A szabadgondolkodók asz­
taltársasága.) A kolozsvári szabadgondol­
kodók asztaltársasága ma szombaton, este 
8 órakor összejövetelt tart a Biazini szálló 
külön helyiségében. Az asztaltársaság pro­
pagandája mind szélesebb körökben kelt 

* érdeklődést, ngy hogy az asztaltársaság 
már legközelebb megtartja hivatalos alakuló 
üléseit.

— (A tartalékos tisztek és a 
vasúti sztrájk.) Feltűnést keltő köriratot 
intézett Hamza Géza, a szegedi kir. tör­
vényszék elnöke a vezetése alatt álló bün­
tetőtörvényszékhez és járásbírósághoz. A 
köriralnak alapjául az igazságügyminiszter 
legutóbbi rendelete szolgál, amely meg­
hagyja az összes büntető törvényszékekhek 
és járásbíróságoknak, hogy mindazokban az 
esetekben, mikor egy tartalékos tiszt, vagy 
hadapród a vasúti sztrájkból kifolyólag 
bármely büntetendő cselekmény miatt jog­
erősen elítéltetett, az Ítéletet nyomban 
küldjék át az illető elitéit kerületi, azaz 
hadkiegészítő parancsnokságához.

— (Lotz Károly halálához.) Lotz 
Károly tetemét még tegnap este koporsóba 
tették a gyászházban a a gyönyörű görög 
stilü szarkofágot a gyászoló család jelenlé­
téljen helyezték és vitték a városligeti mű­
csarnokba. Itt a koporsót a mester növen­
dékei fogadták s a Képzőművészeti Társu­
lat megbízottai: Ambrozovics Dezső dr. 
titkár és Tolnay Béni segédtitkár vette át. 
A koporsót a ravatal elkészültéig egyik 
mellékletemben helyezték el. Az elhunyt 
mester temetése ma délután lesz.

— (A kolozsvári vonat kerekei 
alatt.) Tegnap este mikor Kolozsvárra a 
gyorsvonat berobogóban volt, csaknem végze­
tes szerencsétlenség történt a magyarsárdi 
vasúti őrház közelében. Braun Mór hid- 
almási fuvarosnak két lovas fszekerén ha­
ladt hazafelé D á n c s Vaszi kocsis és 
Braunnak 11 éves kis fia. A kocsisnak Ma- 
gyar-Sárdnál a vasúti síneken kellett át­
mennie. A kocsis aludt s nem vette észre 
a közelgő gyorsvonatot. A kocsi még a 
síneken volt, a mikor a gyorsvonat odaér­
kezett. A mozdony a szekér hátulsó részét 
érte s messze eldobta a sinektől lovastul 
együtt. A kocsin ülök közöl Dá ncs Vaszi 
a sinek mellé esett mintegy két méternyire 
és súlyos belső sérüléseket szenvedett. A 
kis fiút a csodálatos véletlen megmentette 
a biztos haláltól. A nagy zökkenés követ­
keztében ugyanis a kis fiú a kocsiból a 
mozdony ütközőjére esett. A kis Braun 
belekapaszkodott a mozdonyba, mely mint­
egy négy kilométernyire vitte 
maga előtt a halálra rémült 
gyereket. A vonat azután megállóit s 
a fiút levették a mozdonyról. Az ijjedségen 
kívül semmi baja sem történt. Dáncs 
Vaszit súlyos belső sérülésével a mentők 
szállították be Kolozsvárra a belgyógyászati 

be. Emberek vigyázzatok!" — Barra Géza 
jegyző megpróbálta felvilágosítani a népet, 
hogy nem adó végett jött, hanem a képvi­
selő választók névjegyzékét akarja össze­
állítani. Hiába volt minden beszéd. A szal­
más falusi házakból egymásután tünedeztek 
elé vasvillás alakok, a kik ordítozva köve­
telték, hogy az összeíró küldöttség azonnal 
hagyja el a falut. Hat oláh kocsit hozatott, 
arra erőszakkal felültették a jegyzőt s a 
jegyzői írnokot s kifuvaroztatták a határból. 
A hat paraszt ellen a nagyváradi kir. tör­
vényszék hatóság elleni erőszak miatt in­
dította meg a bűnvádi eljárást. A fötár- 
gyalás ebben az ügyben tegnap folyt le. 
A törvényszék a tanuk kihallgatása és 
a perbeszédek elhangzása után a követke­
zőleg ítélt. Cigan Juont és Bokis Vaszalit 
hatóság elleni erőszak bűntettében mon­
dotta ki vétkesnek s a 92. §-tól eltekintve, 
8—8 hónapi fogházat mért reájuk. Móga 
Tódort, Bokis Juont, Ungur Gábort és Un­
gur Juont pedig hatóság elleni erőszak vét­
ségében mondotta ki vétkesnek s a négy 
embert 2—2 hónapi fogházra Ítélte.

— (Székely lányok kalandja N.- 
Váradon.) A nagyváradi rendőrség tegnap 
délelőtt érdekes táviratot kapott Segesvárról:

Tiz csikmegyei leány személyvonattal 
Nagyváradon át Szerbiába szökik letar­
tóztatásukat kéri a rendőrség.

A délelőtt 11 órai személy vonattal a 
rendőrség várta az érkezőket. Tiz (váloga­
tott szép székely leány utazott egy harmad­
osztályú kocsiban. A rendőrség a leányo­
kat letartóztatta s a csapatot bekísérték. A 
szegény leányok nem tudták mire vélni a 
dolgot. Sírva bandukoltak a rendőrök előtt 
s kétségbeesetten várták sorsukat. A rend­
őrségen azután kihallgatták sorra a lányo­
kat, névszerint Bakó Mária, Dávid Eszter, 
Bakó Verőn, Bakó Mari, Pál Juliska, Sánta 
Teréz, Ferenczi Vera, Tamás Anna, Szűcs 
Róza és Kagyi Róza hajadonokat. A lá­
nyok 15—20 évesek és Csikcsamorlánba 
valók. Kihallgatásuk során maguk rémültek 
meg legjobban attól, amit rájuk fogott a 
távirat. Mindenféle írással igazolták, hogy 
eszük ágában sincs elhagyni az országot s 
hírét se hallották Szerbiának. Ellenben Bu­
dapestre indulnak s cselédsorban akarják 
keresni a kenyerüket. Minthogy a csinos 
leányzók be tudták bizonyítani állításukat, 
a kurtaviganos csapat a kis kaland után az 
éjjeli személyvonattal tovább utazott a fő­
városba.

NEMZETI (léS»AZ.

Kolozsvár, szombaton, okt. 15-én:

Utazás az özvegység felé
Vígjáték 3 felvonásban.

Kezdete 7-kor, vége fél 10 kor.

Holnap, vasárnap, október hó 16-án:
Délután 3 órakor leszállított helyárakkal :

Aranyember.

Este 7 órakor rendes helyárakkal:
A hajdúk hadnagya.

SZÍNHÁZ.
Heti műsor :

Szombat: Utazás az özvegység felé, (b. 15. sz,) 
Vasárnap d. u.: Aranyember. (Ifj. előadás.)
Vasárnap este: A hajdúk hadnagya, (b. 16. sz.)

* Vasárnapi előadások. Vasárnap 
esti előadásul a legkedveltebb magyar ope- 
rette, „A hajdúk hadnagya" kerül színre. 
Délután pedig az első ifjúsági előadást tart­
ják meg Jókai emlékezetére. Színre kerül 
az „Arany emher."

* A másik. Tompa Kálmán egy fel- 
vonásos dramolettje a jövő héten, csütörtökön 
kerül bemutatóra.

* Jókai-cyklus. A tavasszal elhunyt 
költő király emlékezetére rendezendő Jókai- 
cyklust, mely a nagy költő hét legkiválóbb 
színpadi müvét fogja felölelni, a jövő héten 
kezdi meg a színház. A hét mű közűi jövő 
héten keltő és pedig „A szigetvári vértanuk" 
éa „Keresd a szived" kerülnek szinte. Az­
után következnek „Könyves Kálmán," „Dal­
ma," „Dózsa György," „Manlius Sinister" 
és befejezésül az „Arany ember."

* Darabváltozás. Tompa Kálmán be­
tegsége miatt a „Naj keleti királykisasszony" 
előadását a jövő hétre kellett halasztani és igy 
ma este a Rostand darabja helyett Szécsi Fe­
renc nagy sikerű vigjátéka: .Utazás az özvegy­
ség felé" kerül színre Tóvölgyi Margittal, Hor­
váth Paulával, Mészárossal, Szegövei a főszere­
pekben. Tompa szerepét ezúttal Bérezi fogja 
játszani.

Táviratok
Az erős kéz — gyöngesége.

Tisza visszavonul.
Budapest, okt. 14.

A válságos politikai helyzetben 
holnap — mint tóvárosi tudósítónk 
biztos forrásból jelenti — jelentős 
fordulat áll be.

Gróf Andrássy Gyula, ki a 
házszabály-revízió bizottság elnöké­
nek volt kiszemelóe, kijelentette, 
hogy csakis abban az esetben vál­
lalja el az elnökséget, ha a véderő 

javaslatot és az újonc megajánlást 
kikapcsolják ama törvények közül, 
melyek tárgyalását a módosított 
házszabályok határidőhöz kötik.

Beavatott politikai körökben 
hire jár, hogy Tisza István hol­
nap visszavonja benyújtott 
indítványát és pártközi érte­
kezlet utján kísérli meg a 
házszabályok revízióját.

Az erős kéz tehát mégis gyön­
ge. Gyönge, mikor a nemzet va­
lódi képviselete, az egész ellenzék 
tömörül ellene.

A revízió-bizottság.
Budapest, okt. 14.

A szabadelvüpárt a házszabály 
revízióra kiküidendő bizottság elnö­
kévé Andrássy Gyula grófot, előadó­
jává Rolionyi Gyulát fogja megvá­
lasztani.

Az oroszok katasztrófája.
— A háború. —

— Legújabb hírek. —
Budapest, okt. 14.

Izgató és érdekes fejezetei ját­
szódnak le árháborúnak japán—orosz 
harctéren. A nagy hős Kuropatkin 
újabb csúfos vereséget szenvedett.

Londonból jelentik ugyanis, 
hogy a Liaojang és Mukden között 
folyó nagy csaták az egész vona­
lon a japánok fényes győzelmével 
végződtek.

Kuropatkin ama terve, hogy 
Port-Artur felszabadítására indul, 
kudarcot szenvedett.

Három napos csata után 
a japánok a szó szoros értel­
mében széjjelverték az oroszo­
kat és nem lehet tudni, hogy 
a futó orosz sereget összebirja 
e szedni újból hamarosan Ku­
ropatkin.

Pétervárról jelentik, hogy im­
már ott is kezdenek lemondani ar­
ról, hogy Kuropatkin még győzel­
met arasson, mert egyáltalában 
nem volt képes koncentrálni had­
erejét és a decentralizált seregeket 
folyton nagy vereségek érik. A mos­
tani csatában a legsúlyosabb vesz­
teség érte a hadsereg centrumát, 
mint azt maga Kuropatkin is be­
ismeri Pétervárra küldött hivatalos 
jelentésében.

Guppenberg orosz tábornok sú­
lyos sebesülést szenvedett és a 
centrum ezredese meghalt.

Tokióból jelentik : A japán se­
reg teljes győzelmet aratott és egy 
időre egészen megtörte az oroszok 
ellentállási képességét, mert ezek 
irtózatos veszteségeket szenvedtek, 
katonákban és ágyukban is.

Pétervárról jelentik: Hivatalos 
értesítés szerint az orosz jobb szárny 
Il-ik ezrede teljesen megsemmisült. 
A dandárparancsnok súlyos sebet 
kapott. A japánok elfoglaltak 56 
ágyút, melyből nagy erőfeszítéssel 
40 ágyút visszavettek az oroszok, 
de másnap azt ismét a japánok ke­
rítették hatalmukba.

A kisenevi gyilkosokat fel­
mentették.

Budapest, okt. 14.
Ma fejezték be az 1903 ik évi anti­

szemita zavargások miatt vád alá helyezet­
lek perének tárgyalását. A vádlottakat a 
gyilkosság vádja alól felmentették. A vád­
lottak egyikét a zavargásban való részvétel 
miatt nyolc hónapra, a többieket is 8 — 10 
hónapig terjedő fogságra Ítélték.

Budapesti gabonatőzsde.
A határidőüzlet tartós irányzattal indult 

meg. Felmondatott: 500 mm. októberi rozs, 
400U mm, októberi zab. Köttetett :

Az októberi buza 10'25—'—, áprilisi buza 
10.64----- , októberi rozs 7.71----- , áprilisi rozs
8.11----- , októberi zab 6.92------ , áprilisi zab
7.35----- , májusi tengeri 7.46------ .

A készáruüzlet valamivel szilárdabb.

REGÉNY.
Rég mult időkből.

Irta: Szabóné-Karay Anna.
IX. (24.)

— El kell őket távolítani egymástól, 
az őrültet a városba vinni, a halottat pedig 
el kell temetni — szólt újra a sebész és 
lehajolt, hogy felemelje Aminát, de megfa­
gyott ereiben a vér, Elek olyant kiáltott és 
olyan villámló szemekkel meredt reá, hogy 
ijedtében hátratánlorodott és többé köze­
lebb menni nem mert.

Lassankint szétoszlott a bámészkodó 
tömeg, az öreg a temetésről gondoskodni 

ment, az elöljáróság pedig bejelenteni az 
esetet.

Elek drága halottjával egyedül maradt. 
Átölelte, felemelte ölébe és arcát arcához 
szorítva susogott a fülébe.

— El akarnak temetni.... hallod? 
akarod-e?.... Eltemetni a föld alá, a hol 
nincsen virág.... nincseny napfény, nincs 
szerelem, csak sötét, sötét, örökös sötétség...

— El akarnak temetni.... undok fér­
geknek adni táp álékul a te szivedet.... ezt 
a szivei, ezt a jó, édes szivet, mely az én 
menyországom, üdvösségem, mindenem volt.

— Hahahat — Nocsak az kellenel — 
jertek csak, jertek, adok én nektek temetést I

Ökölbe szoritott kézzel fenyegelöleg 
integetett a falu felé, kacagott és szemeiből 
hullott a köny.

— Ne félj drágám, ne reszkess an­
gyalom — snsogta ismét a halotthoz — én 
nem engedlek eltemetni, elrejtelek, nem ta­
lálnak rád a gazok soha.... Oda, oda visz­
lek, hullámos, puha keblére a mi közös 
anyánknak: a Dunának. Ott álmodj rólam, 
álmodj édesen. Én minden éjjel ott leszek 
a parton, figyelj a hárfahangra. Ha meghal­
lod, jöjj fel a víz színére.... ott majd be­
szélgetünk, mesélgetünk egymásnak.... Oh, 
de most siessünk.... csak gyorsan, hogy 
el ne késsünk....

Ezzel hirtelen felugrott, ölébe kapta a 
holt leánykát és vitte, vitte a Duna felé.

Feleuton megállt.
— Menyasszony vagy és nincsen ko­

szorúd.... Koszorú nélkül nem esket a 
pap. Körülnézett, a kert végében virággal 
telt fehérrózsa-bokrok illatoztak, odarohant 
és tépte, szórta tele marokkal a virágot a 
földre. Talán mind letépi, ha a tövistől ki 
nem serked kezéből a vér. Erre megállt, 
rábámult a kezére.

— Vér !.... megölték !.. meghalt !..
Oda borult a fűben fekvő halottra és 

csókokkal, könyekkel boritolta el halvány, 
élettelen szép arcát.

— Nem, nem.... nem haltál te meg, 
csak aluszol.... tudom.,.. Hisz az előbb 
még viszonoztad csókomat... .hisz az előbb 
még mosolyogtál teám... .esküvőre öltöztél. 
Nem haltál meg, csak alszol, az én keltő 
szavamra vársz... .Várj, várj, ha a vész el­
múlik fölöttünk, felkeltelek....

Odaillesztelle fejére a fehér rózsákat 
koszorúnak és összekötözte hajszálaival, 
aztán megint karjaiba vette és belegázolt 
a vizbe.

A Duna vize itt sekély volt, jó mesz- 
szire bevitte s midőn már övig ért neki a 
viz, megcsókolta forrón, hosszasan, elen­
gedte és hagyta a víz alá merülni.

Ezzel újra visszatért a partra, ott meg­
fordult és visszakiáltott:

— El ne felejtsd a hárfahangot.... 
Isten veled l....

Azzal megindult kis háza felé, de hir­
telen más irányt vett, elkezdett úgy vizesen 
a réteknek és földeknek szaladni, futott, 
futott mint a kit üldöz valaki, mindaddig 
mig lábai bírták.

(Folyt, köv.)

Felelős szerkesztő:
HERCZEG JENŐ.

Laptulajdonos:
GOMBOS FERENCZ.

NYILTTÉ R.

Szives tudomásul.
Értesítem a mélyen tisztelt
------ ■■ közönséget, hogy ==

Lyceum-könyvnyomdám at
áthelyeztem

Deák Ferencz-utca 12. sz. a. e célra épült 
uj helyiségbe.

Kérem megrendelőimet és a m. t. 
közönséget, hogy ez uj helyiségben is aján­
dékozzanak meg bizalmukkal, melyet ki­
érdemelni a jövőben is legfőbb törekvé­
sem leend.

Mély tisztelettel :
Gombos Ferencz,

nyomdatulajdonos.

irschféld g yörgyné
a téli idényre bevásárolt

női kalapokkal
és a legújabb

divatcikkekkel
Bécsből megérkezett.

Kéri a n. é. közönség szives látogatását.

jíirschJeW györgyné,
Kolozsvár, Jókai-utcza 5. sz.

^52^1, Diszokmannyal kitüntetve!

JemáthCSánöorSg 
nagy raktára és hangszer-üzlete ) JTnlnan ™ 
a m. kir. posta- és táv. szállítója ) ÂUluța »ul
Összes áruimat havi részletfizetésre is adom é s 
azokért 5 évig felelek. — Szakszerű villamos 
világítással és metorerőre berendezett mecha­
nikai műhelyemben a javításokat gyorsan 
és jutányos árban készítem. Nikkelezéseket, 
különféle színű emaillirozásokat saját für­

dőmben és kemenezémben állítok elő.
Kerékpárkölcsönző osztályt 

tartok fenn l == Telefon 412.
Képes árjegyzéket adok bárklnekl
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4. ,UJSÁG“ 1904. okt. 15.

Szám: 1202—1904. 3618 1 — 1
végrh.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. 

§-a értelmében ezennel közhírré, teszi, hogy a budapesti VI. 
kér, kir. járásbíróságnak 1S04. évi Șp. VI 1057/3. számú vég­
zése következtében dr. Weisz József ügyvéd által képviselt 
Wertheimer Tivadar javára Heimberg Kata és T. ellen 206 kor. 
5Ó fillér s járulékai erejéig 1904. évi aug. hó 16-án fogana 
tositott kielégítési végrehajtás utján lefoglalt és ö55 koronára 
becsült következő ingóságok, úgymint: üzleti berendezés, női 
pípere-czikkek és kalapok nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a Kolozsvár városi királyi járásbíróság 
1904. évi VI. 1289/2. számú végzése folytán 206 kor. 50 fillér 
tőkékövetelés, ennek 1904. julius hó .'2. napjától járó 5% kamatai, 
váltódij és eddig összesen 71 korona 26 fillérben biróilag már 
megállapított költségek erejéig Kolozsvárt, Wesselényi Miklós-utca 
13. sz. alatt alperes lakásán leendő eszközlésére 1904. október 
hó 17-ik napjának délutáni 3 órája határidőül kitüzetik és 
ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen az 1881. évi 
LX. t.-cz 107. és 108. §-ai értelmében készpénzfizetés mellett 
a legtöbbet ígérőnek, szükség esetén becsáron alnl is el fog­
nak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le- 
és íelülfoglallatták és azokra kielégítési jogot nyertek volna, 
ezen árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 120. §. értelmében ezek 
javára is elrendeltetik.

Kelt Kolozsvárt, 1904, évi október hó 4. napján.

PAPP JENŐ.
kir bír. végrehajtó.

%:
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Kiadó lakás!
Honvéd- utcza

G 
Ö
G 
O 
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52. szám alatt O

jüj üzlet!

o 0 o 0

4 szoba, konyha, fürdőszoba,
üveges verandával

o o
A lakáshoz esetleg istálló is van!

Értekezhetni bármikor lehet ugyanott.

Ü 
Q Ö 
o o Ö c
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&
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Uj üzlet!

ft«al a legjutányosabb árak mellett ajánlatnak:

WS®* a tisztelt közönség b. figyel- bnlnn de conta rak- -*®8r>aæ 
mebe ajanlja dúsan felszerelt Kalap Cd ddpkd tárát.

= Kolozsvárt, Mátyás király-tér 17-ik száma latt

zzzrz jtCoiozs-’T-ár zzzyzrr 
legszebb és legegészségesebb levegőjű 

uj villa-telepén 
mely az uj színháztól, az igazságügyi-, 
pénzügyi-, erdőszeti palotáktól és a vasúti 
üzletvezetőségtől 200—400 lépés távolban 
az Ottilia.-, Zrínyi- ésVörös- 
marty-ntozákban. fekszik 

a még meg nem vásárolt 
200-500 □-öl területű

Az idén felépült: 12 villa! Eladva: 32 telek! 
Vízvezeték bevezetve, csatornázás 
munkában; az idén az is befejeztetik! 
Az árak melyek a folyó évben nem emel­
tetnek — □-ölenként 5'95 és 21’25 kor. kö­
zött váltakoznak a fekvés és minőség szerint! 
Bővebb felvilágosítást nyerni és vásárolni lehet: 

naponta ^ött; 11-12-ig és 
-—£-délután : 2—5 óráig

a tulajdonos : 3603 4—*

„Erdélyi Gazdasági Sgylet“-né? 
Kolozsvárt, Petőfi utcza 7. sz. I. emelet 
—---- Telefonszám: 158. —---------- -

ÚJSÁG
- ----- - politikai napilap. =

Előfizetési ár :
Egy hóra — — 2 korona.

CLAYTON & SHUTTLEWORTH
Budapest, Véoxi-lcörtít OSí

Loco mobil és gőzcséplőgépek, 
szalmakazalozök, járgáoy’csfptógépek, löhere-cséplök, tisztító- 

rosták, konkolyozók, kaszáló- es aratógépek, szénagyöjtők, 
boronák.

sorvetőgépek, Planet jr. kapálók, 
ecskavágók, répavágók, kukoricza-morzsolók, darálók 
őrlőmalmok, egyetemes aczél-ekék, 2- és 3-vasu 

ekék és minden egyéb gazdasági gépek.

Aki hirdetni akar
akár csak apró hirdetéssel 
is, a legelőnyösebben for­
dul az „Ujság“ kiadó­
hivatalához Kolozsvárt, 
Deák Ferenc-u. 12. alá.

Többreu beli — helyben készüli — háló 1

iszoba-bútor !
jutányos árban kapható és | 

I megrendelhető :
I Bethlen-utoza 24. sz. alatt. I 
i 3593 3- 10 I

(2 kilós colectió.) Ajánlatokat a

czukrász.5353

Újság kiadó-vállalat’Elsőrangú könyvnyomda!

204204

részvény-társaság. o
szakember, ki a nyomdászatotMint

Telefon- 

szám

Telefon 

szám

24 kor.
12 „
6

Gazdagon fölszerelt könyvnyomdám­
ban gyorsan, Ízléssel és a legjutá- 
nyosabb árban készítek el bármilyen 
könyvnyomdái munkákat, úgymint :

Előfizetési árak :
Egész évre ..........................
Fel évre .............................
Negyed évre ......................
Mutatványszámok 8 napig Ingyen és bérm.

A n. é. közönség nagybecsű párt­
fogását és bizalmát továbbra is kérve 

teljes tisztelettel

Gombos Ferencz 
nyomdatulajdonos,

az ,UJSÁG“ pol. napilap kiadótulajdonosa.

Jól bevezetett 

ügynők 
ki Kolozsvárt 36171-1 

és annak környékét látogatja, verseny­
képes gyáram részére jutalékkal felvétetik.

Magyar Czipőgyár Ujszász
kéretnek.

Világhírű!
n p pknUl í festészeti müintézet 
a ,,r\bnul U a kiválóan sikerült élet- 
nagyságú arczképeiről, melyeket elismert 
művészek által készíttet. Számos (kir. 
közjegyző által hitelesített) clismerőlevél 
a világ minden tájáról.

Elsőrangú képek árai:
Olaj-, aquare I- és pastellfestesben fénykép 
után 48- 63. cm. nagyságban ára 20 kor. 
Legfinomabb kivitelű Biom-, Platin és 
kréta-rajz ára — — — — 5 kor.

Részletes árjegyzék bérmentve.
Egy életnagysága képet készítünk min­
denkinek teljesen ingyen, ha részünkre 
3 rendelést szerez és azokat egyenkint 

vngy egyszerre beküldi.

„REKORD41 festészeti miiintézet
Budapest, VII. Roítenbiller-utca 46.

356G 10—20

GOMBOS FERENCZ
KÖNYVNYOMDÁJA

Kolozsvárt, Deák Ferencz-utcza 12. szám.

Van szerencsém a nagyérdemű közönség 
becses tudomására hozni, hogy jelenlegi

czukrászdám&t
Wesselényi Miklós-utca 14 sz. alá

helyezem át!
Amidőn er ői a n. é. közönséget tisztelettel 

értesítem, egyúttal felkérni vagyok bátor a további 
pártfogásra, amit azáltal reményiek elérni, hogy a 
n. é. közönségnek kényelmes berendezést s továbbra 
is pontos kiszolgálást nyújtok.

Megemlitendőnek tartom még továbbá, hogy 
torta rendeléseket, úgymint lakodalmi és 
specziálís tornyosto tákat fagylalt, páriái, 
krémek, sulezok a legszebb kivitelben. 
Továbbá saját készitményü ezukorkáim és 
theasüteményeim, úgyszintén naponta friss 
süteményeim és Párisi kis süteményeim 
a legszolidabb árak mellett mindenkor 
kaphatók. Kitűnő italok, kávé, chocoládé 
stb. bármikor kapható.

A nagyérdemű közönség szives pártfogását 
kérve, maradok mindenkor szolgálatkész tisztelettel

Kolozsvári

g takarékpénztár «JGtdbank g

irodalmi müveket, 
tankönyveket, tudó 
Hiányos és.szépirodalmi 
folyóiratokat, napi, 
heti- és havi lapo- 
kat, kereskedők és ipa­
rosok részére szám­
lákat, üzleti köny 
veket; — úgyszintén 
eljegyzési kártyá­
kat, névjegyeket, 
meghívókat, falra­
gaszokat stb. stb.

Minthogy pedig könyvnyomdámat 
magam személyesen vezetem, a 
nyomdai munkákat megrendelő kö­
zönség egész bizalommal fordulhat 
nyomdámhoz, mert úgy a szép és 
csinos kiállítás, mint az árak tekin­
tetében a legnagyobb megelégedé­
sére lesz mindenkor kiszolgálva.

Bármilyen kis- vagy 
nagyobbszabásu vidéki 
megrendeléseket leg­
gyorsabban és kifo­
gástalanul eszközlök.

Úgyszintén a nagyérdemű olvasó 
közönség szives figyelmébe ajánlom

GY EGÉSZSÉGÜNKET ÓVJUK, IGYUNK

BÁTHOR1-PORRAS 
ÉCVÉKYES 

arûuy-SAinunrûvtzET

Tfirlew+écoe és közönséges jelzálog- 
XUAiefeóUUöeS kölcsönöket nyújt 

hosszabb, vagy rövidebb időre Kolozsvárt 
fekvő bérházakra és bárhol fekvő föld-
birtokra. 3416 94—*

Az ügyleteket a leggyorsabban és legelő­
nyösebben bonyolítja le és a kölcsönöket 
készpénzben fizeti ki.

Ai

-r

tanultam, az erdélyi részekben a 
mai napig is a legjobb hírnévnek 
örvendő könyvnyomdámat négy 
gyorssajtóval és a legmoder­
nebb igényeknek teljesen meg­
felelő betüanyaggal szereltem 
fel, úgy, hogy bármilyen köny vnyom- 
dai munkák ízléses és szakszerű 
kiállítása tekintetében nemcsak a 
helyi és vidéki, hanem bármely 
elsőrangú fővárosi könyvnyomdával 
szemben is kiállom a versenyt.

függetlenségi és 48 as Kossuth párti 
politikai napilapomat, mely önálló 
vezérczikkein kivül, távirati- és 
telefon jelentéseivel a legkorábban, 
a budapesti lapokat is megelőzve, 
számol be mindenkor olvasóinak.

Maculátur
egész ívben csomagolásra igen alkalmas 
kilónként 20 fillér, métermázsa vételnél 
15 korona. Felvilágosítást ad a kiadóhivatal.

Könyvnyomdámat áthelyeztem
Deák Ferencz-utcza és Minorita-utcza sarkán levő 
saját házamban e czélra épült külön helyiségbe

Nyomatott: Gombos Ferencznél Kolozsvárt, Deák Ferencz-utcza 12. szám alatt.
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